Mass schedule e Raspored misa
Saturday e Subota

5:30 p.m. English
Sunday e Nedjelja
7:30 a.m. & 9:30 a.m. English
11 a.m. Hrvatski
Weekdays e Kroz tjedan
7:30 a.m. English

Posjeti bolesnicima — uvijek

Sick calls — at any time

Krstenja — po dogovoru

Baptisms — by appointment

Ispovijedi — pola sata prije mise

Confessions — before Masses

Vjencanja — najaviti 6 mjeseci ranije

Weddings — arrange 6 months in
advance

TELEPHONES

Rectory e Ured ........... 312-842-1871
;) 312-842-6427
Sr. KreSimira Pandza ... 773-285-8526
Parish Council President

Jure Kutlesa................. 708-442-7068

School Principal e Ravnatelj

. . . John S ICH e, 312-842-7668
St. Jerome Croatian Catholic Parish e e

Hrvatska katolicka Zupa sv. Jeronima Matthew Pesce..... 773-847-6914

. . : CCD Director
2823 S. Princeton Ave. * Cardinal Stepinac Way 2.
Chicago, IL 60616 Debra Kodzoman ......... 312-730-6086

C . F . Fri Hrvatski katolicki radio Chicago
roatian Franciscan Friars subotom od podne do 1 poslije podne

Fr. lvica Majstorovi¢, OFM - Fr. Stipe Reni¢, OFM na 750 AM

Croatian Catholic Radio Chicago

: Saturday: noon - 1 p.m.
finduson or¥750 AM °

stjeromecroatian.org ¢ stjeromecroatian@gmail.com e stjeromeschool.net




Monday, March 28 - Ponedjeljak, 28. oZujka

7:30 a.m.
T Frank PEtrone .......ccccovceerieensee e Carm Parrilli
T Rosemarie Barbieri .........cccceviieviiiiiennien, Mary and Debbie

Tuesday, March 29 - Utorak, 29. oZujka

7:30 a.m.

T Peter L. PEriSiN ..ocoovvccirreeee e Gazzi family
T Anthony Barbara ......cccceceeeeeevcveenernnen, Louis and Mary Scalise
Wednesday, March 30 - Srjeda, 30. oZujka

7:30 a.m.
T Frank Petrone ........ccoeviiiiiiiiiee e Bennett family
T Laurie Harzich .......ccccovcveeieenieeeceee e mother and father

Thursday, March 31 - Cetvritak, 31. oZujka

7:30 a.m.
T Joseph Passarelli ........coccevevrviieennn. Catherine and Nick Perisin
11 of Balzano family ......cceeeviiiiinnnns Catherine and Nick Perisin
7 -8 p.m.

Eucharistic Adoration — Euharistijsko klanjanje

Friday, April 1 - Petak, 1. travnja

7:30 a.m.
T Irene Grubisich .......ccccevecieeiiennenn, Patricia (Perisin) Sperando
T Charles P. Marino ......cooviceeiniiiiee e family

Saturday, April 2 - Subota, 2. travrja

7:30 a.m.

1 30hN CONIE evvrverrreiree et Catherine Borovina
T Giggie COrtese ..ucvvvvrriiriirrreisiireeessireeaeens Theresa Scopacasa
5:30 p.m.

T Anthony Barbara .....cccceeceveniiiinenninieennns Bob and Nancy Link
t Fr. Castimir Maji¢, OFM ......cveeveevreeerseessesseseseeenns Mary Fratto
T Frank Petrone .......oocccvveeee e Mary Fratto
T ANLE ZGEIA v Louis and Mary Scalise
T Peter Perisin .......cccevvveeeennnn. Linda, Lauren and Michael Rubio
T Connie Fratto .....ooocceeiiiiiiie e family
T Concetta Marnell ......cccceeeeeveviinnnns St. Jerome Marian Society
T Giggie Cortese ......ccvvvmrreereeiiiiiinnneenennn Stretch, El and family
T Mike I0zzo (13th Anniversary) ......cccceevvveeescinveen. lozzo family
11 Michael and Rode 10270 .........cccuueee. Terri and Sam Babich
11 of Fratto and Ursetta families .............. Terri and Sam Babich
In honor of Our Lady of Sinj .......cccevrruneee. Yvonne Mangiaracina
Special intention for Margaret Badrov .................. Tina Cannova

ALTAR SERVERS - MINISTRANTI

5:30 p.m. — Gabriel Filipovi¢, Kylee Kuzniar, Monica Matual

7:30 a.m. — Francesca Bertucci, Isabella Wroblewski

9:30 a.m. — Aangelina and Juliana Caruso, John Zekich

11 a.m. — Marina Hosti¢ka, Emilijan i Kristijan Kosic,
Drago Skinger

Sunday, April 3 - Nedjelja, 3. travnja
2ND SUNDAY OF EASTER
(SUNDAY OF DIVINE MERCY)

2. USKRSNA NEDJELJA
(NEDJELJA BOZANSKOG MILOSRDA)

7:30 a.m.

T Anthony Barbara ......ccceeceeeiiiieennssiees s ssreee e Mary Tadin
1 30hN CONAIE ...vrvereceerreeesereee s Yvonne Mangiaracina
T Bernadette Zito .......ccoovcveiiiiinennns Catherine and Nick Perisin
T Giggie Cortese .....cvvvvirririniiiiiiirneee e Mary and Debbie
T1 Joe and Helen MUSKUS ........ccceeviiiiieninineescsinees e family
tt Evelyn, Sr. Bernardine and Jozo Condi€ ..........cvuunnee. Dusko
Special iNtention .......eevvvvecccriereeeneninnnns Jagoda Coric and family
9:30 a.m.

T John “Ish” BotiCa .....cvvvvvvveviviiiee e csieeenns Gen and family
T Peter Karagianes .........ccccevveveeeiiiiieenc e friend Giggie
T Rich Daugherty .....ccocevveieeniiiieeninnne Mark Gusich and family
T Leo BartosKi .......coecvvvreeeiiiiiciireeee e Carol Mangan
T Giggie Cortese ......ccovvrrrevririiiunnne Maria and Miriam Rodriguez
T Margaret Haptas ......ccccocceeviriieen e family
Special INtENTION ..vvvvviiiicccrrreee e Wally Gusich
11 a.m.

T Nevenka MUIC ......cccvviieeen e Radojka Planinic
T fra Nikola Jureta, OFM Conv ......ccccee.... Janko .‘fpehari obitelj
t fra Castimir Maji¢, OFM ....cvveevveeeererieesreeenns Mate i Ana Babi¢
T ANAEIKO SIPIC evvrvereeeeeereeseeeeeseseseesse e seseesseesaees Ante Sipich
T JOSIP AIMIC 1evveeiiicie e obitelj Armi¢
LA Le= Y4 1= - Giggie
t Marko Radman Livaja (10. godiSnjica) ....cceevveereerverunns obitelj
1 Mladen BUGAMiJa .c.vveeeeeererreseeseeeeeseseesseseseseans Jelica Simunic¢
T Jerina LiSNiC ..ccoveeeieeeciee e obitelj Bunti¢
t Jadranka Kovacevi€ .......c.cceveereeruennne Pero DugandZic i obitelj
T ANa TOMICIC ..vvvveeciee e Dana Bendik
T JohN TIardovi€ ....cccvveevvieecieee e Betty Busetto
T Frano (Vranko) LUKAC ......ceceeveeveerirecreeireesieenieene Kata Pavic
T Lovro RUAMAN .oooiiiiiieiciiee e e obitelj
T Anton HOstiEka ....cccevveereeriieniiensiessiennnen, Jure i Milka Kutlesa
1 Ljubo i Dumica Tanfara .......ccceeveeieeeevsieensssieessseen s e djeca
11 Frank i Maria Cecchini ........ccocoviviieeiiiiiieenenee, Bruno i Jasna
Za Zive i Tt Clanove drustva sv. Marija - Cres ............... Drustvo
t1 iz obitelji MIhaNOVIC ......cccvvvvieivieriircieececsienenn obitelj Beci¢
11 iz Obitelji CONIC +.vuvvrvrerrrerreeseeesisersess et Dusko
Na NAKANU ..veviieiiieeciie e obitelj Penavic

LECTORS - CITACT

5:30 p.m. — Mary Fratto
7:30 a.m. — Luanne Munizzi; 9:30 a.m. — Michael Passarelli
11 a.m. — po rasporedu

EXTRAORDINARY MINISTERS OF HOLY COMMUNION
IZVANREDNI POSLUZITELII SV. PRICESTI

5:30 p.m. — Jan Ferro
7:30 a.m. — Ellen O'Donnell; 9:30 a.m. — Pablo Iglesias
11 a.m. — Tomislav Sulenti¢



HAPPY AND BLESSED
EASTER!

The resurrection of Jesus
Christ is a pledge of our own
resurrection. It is the founda-
tion upon which our faith
rests. Easter is the feast of feasts,
the unalloyed joy and gladness of
all Christians.

In the very center of the Holy Mass,
the great prayer of thanksgiving expresses
the unrivalled motive for this joy: If it is
right to praise you, Lord, at all times, how
much more so should we not glorify you on
this day when Christ our Passover was sacri-
ficed, for he is the true Lamb who took away
the sins of the world, who by his death de-
stroyed our death and by his resurrection re-
stored our life. Easter means, then, redemp-
tion obtained — sin destroyed, death over-
come, divine life brought back to us, the res-
urrection of our body which is promised im-
mortality.

We would like to welcome all visitors
to our parish this Easter Sunday. If you are
new to the neighborhood, we would like to
invite you to join us every Sunday. For those
who may have been away from the Church
for a while, we welcome you back. If there is a
way that one of us can be of assistance to
you, please, let us know.

We wish all of you a very blessed and
happy Easter. We also extend a thank you to
all who helped in any way to make our cele-
bration today and each celebration of Holy
Week so special. May each new day be filled
with Easter joy. Blessed Easter to all!

Your Franciscans

Fr. Ivica and Fr. Stipe

SRETAN | BLAGOSLOVLIEN
USKRS!

f Svim Zupljanima, prijateljimai
dobrodiniteljima nase Zupne i
zajednice Zelimo sretan i
blagoslovljen Uskrs. Na ovaj
najsvetiji dan u godini, kada
slavimo Kristovo uskrsnuce od mrtvih
te naSe zajedniStvo u njegovoj pobjedi
nad grijehom i smrcu, Zelimo svima Vama
reci veliko HVALA za sve Sto Cinite i Sto
Cete i dalje Ciniti za nasu Zupnu zajednicu.
Hvala redarima, pjevackom zboru, cita¢ima,
ministrantima i svima onima koji su na bilo
koji nacin doprinijeli da su liturgijska slavlja u
Velikom tjednu bila lijepo organizirana. Hvala
svima vama koji ste ovih dana dali svoje us-
krsne darove za potrebe nase zZupe.
Neka vas uskrsli Gospodin sve obdari
svojim mirom! To vam Zele vasi franjevci

fra lvica i fra Stipe




DIVINE MERCY SUNDAY 4\\\\8 @4)
We will pray and sing the Divine c‘,\-«ﬁ-
Mercy Chaplet at a prayer service on /
Divine Mercy Sunday, April 3, at 3 p.m. &ﬁgﬁa
in our church. We pray for peace in the R
world. Join us. U h
VOLUNTEER
CATECHISTS
WANTED

We are looking for a few
good men and woman to volun-
teer and teach CCD in school
| year 2016-2017. If you are look-
' ing for ways to make meaningful
contributions to our church, or
to help our children be all they
can be - become a CCD teacher
and use your talents God has given you to help others.
Assistance and training will be provided before CCD
starts so you will be prepared to be an effective teacher.
Please, call the Parish office and talk to one of our priests.

MLADIFEST 2016
Mladifest is a youth rally for &%  \}}

e
all Croatian Catholics throughout g - Cé
the USA and Canada who wish to = i@ -

. . . . e
participate in a different and eye 2 'ﬁ Lf?
opening weekend-long event. It is i IS
not necessary to speak Croatian, q?ﬁwmﬁﬁ"
but you must be at least 16 years JUNE 3-5, 2016

old and not older than 30. So far, PCRIIEE, W, A

three Mladifests were held in Norval, ON, Canada. Mla-
difest 2016 will be hosted by Sacred Heart Croatian Par-
ish in Milwaukee, WI from June 3-5. For more details see:
milwaukeemladifest.com or croatiancatholicyouth.com.

ARE YOU A REGISTERED PARISHIONER?

If you attend Mass here regularly, we encourage
you to register as a member of St. Jerome. Registering is
important because: @ If a parish doesn’t know who is out
there, how can it adequately serve the needs of all - espe-
cially those who may not see the immediate need to reg-
ister! ® Registering in the parish also makes the process
much easier when it is time for baptism, religious educa-
tion, weddings and when asked to be a sponsor for bap-
tism or confirmation. @ Registered parishioners receive all
mailings sent throughout the year, as well as helpful infor-
mation about our many parish ministries and activities.

We welcome anyone who wants to share in the
life of St. Jerome Parish regardless of where they live.

Registering is easy! Just drop us a note through
email or stop by at the Parish Office. It is a gift to belong
to such a wonderful faith community like St. Jerome.

PALACINKA RAFFLE PRIZE WINNERS
Congratulations to all participants as well as the
winners of Palaé¢inka Raffle:
$5,000 - 7th Grade parents and Parrilli
$500 - Group Eva Pat, Karen Ant, Anna
$500 - Group Peso, Munizzi, Ricci
$5,000 ticket was pulled first, followed by the two
$500 tickets. Tickets were read on day of event in re-
verse order, announcing the $5,000 winner last.

CONGRATULATIONS
TO OUR PARISHIONERS DOING WELL
Queen of Peace High School

High Honor Roll
Izabela Paraga

WEDDING BANNS NAJAVA VJENCANJA

II) Mark J. Pomarico & Laura E. Siebenaler
1) Jonathon R. Hane & Katarina Spehar

JOIN US IN OUR WEEKDAY ACTIVITIES
ZUMBA - Tuesdays and Thursdays in the Big Hall
from 7:30 to 8:30 p.m.
BOOK CLUB - Wednesday, April 13, at 7 p.m. in
the Lower Small Hall with “Leaving time” by Jodi Picoult.
AA (12 step program) - Wednesdays at 7:30 p.m.
in the Upper Small Hall.
EUCHARISTIC ADORATION - Every Thursday
from 7 to 8 p.m. we pray and reflect with the Lord.

SAVE THE DATE
* Sunday, March 27
Uskrs - Easter Sunday

* Sunday, April 3
- ”Sv. Marija - otok Cres” Society Memorial Mass
- Divine Mercy Chaplet at 3 p.m.
* Sunday, April 10
Croatian-American Radio Club Luncheon
« Saturday, April 16
Father-Daughter Dance by St. Jerome HSA
* Saturday, April 23
“Pet kardinala” festival in Chicago

* Sunday, May |
First Holy Communion - Prva sv. pricest
* Sunday, May 8
Mother’s Day celebration (by Croatian School)
* Friday, May 13
Croatian Day at Daley Plaza
* Sunday, May 15
Club Sinj Memorial Mass and Luncheon



GODISNJA SV. MISA KLUBA
SV. MARIJA - OTOK CRES

Drustvo “Sv. Marija - otok Cres” ée u nedjelju 3.
travnja imati svoj godisnji susret i slavlje sv. mise u na-
$oj crkvi u 11 sati prije podne te potom rucak u prosto-
ru kluba (5656 S. Archer Ave.). Ovo drustvo djeluje u
nasoj zajednici ve¢ 99 godina (od 1917. godine).

SV. MISA U ROCKFORDU

Jednom mjesecno okuplja se hrvatska zajednica
u gradu Rockfordu i okolici. Sv. misa se slavi u crkvi sv.
Brigite (600 Clifford Avenue in Loves Park, Rockford) u 4
sata poslije podne. Slijedecéa sv. misa ¢e biti u nedjelju
3. travnja. Za sve pojedinosti moZete se obratiti Josipu
MatosSevicu (815-298-8218).

FOLKLORNI FESTIVAL ,,5 KARDINALA”

Ve¢ lijepi broj godina folklorni festival pod nazi-
vom ,,5 kardinala“ okuplja kolo grupe iz SAD-a i Kanade
koje nose ime kardinala Stepinca. U subotu i nedjelju
22.i23. travnja domacin ovog festivala ¢e biti nasa kolo
grupa. Nadamo se da ¢e nam se pridruZziti grupe iz New
Yorka, Montreala, Vancouvera i Windsora. Za nasu ce
zajednicu biti velika cCast ugostiti roditelje i mlade iz
drugih hrvatskih Zupa i kolo grupa. Vise informacija ce-
mo obijaviti uskoro.

KONCERT ,,DALMACIJA U MOM SRCU“

Meri Cetini¢, Zorica Kondza, Tedi Spalato, Ivo
Amuli¢, Maja Blagdan, Neno Belan i grupa Fiumens na-
stupaju u House of Blues Chicago (329 North Dearborn
St.) u nedjelju 1. svibnja. Koncert pocinje u 8 sati nave-
Cer. Ulaznice se mogu nabaviti na crown-ent.com ili u-
nasem Zupnom uredu.

u mom srcu

USA & CANADA TOUR 2016

HRVATSKI DAN U CHICAGU

U petak 13. svibnja obiljezavamo po 12. put Hr-
vatski dan. Ovogodi$nja tema ¢e biti proslava 25. godis-
njice proglasenja nezavisnosti Republike Hrvatske. Pro-
gram Ce se odrzati u sredistu grada, na Daley Plaza (50
W. Washington St.), od 11 sati ujutro do 3 sata poslije
podne. Zelimo se i ove godine predstaviti stanovnicima
Chicaga kroz umjetnost, izlozbe, kulturni i zabavni pro-
gram i sli¢no.

GODISNJA SV. MISA KLUBA SINJ

Klub Sinj ¢e u nedjelju 15. svibnja imati svoj go-
disnji susret i slavlje sv. mise u nasoj crkvi u 1 sat poslije
podne te potom rucak u zupnoj Velikoj dvorani. Ovo
drustvo djeluje u nasoj zajednici od 1947. godine.

MLADIFEST 2016

Susret hrvatske katolicke mladeZi SAD-a i Kana-
de bit ¢e od 3. do 5. lipnja u Hrvatskoj zupi Srca Isusova
u Milwaukeeju, WI. Tema susreta ¢e biti: “Oganj dodoh
baciti na zemlju pa sto hocu ako je vec¢ planuo!” Lk
12:49. Voditelj ¢e biti don Damir Stoji¢, studentski ka-
pelan u Zagrebu. Ocekuju se gosti iz Hrvatske, Kanade i
SAD-a. Za vise pojedinosti i kako se prijaviti pogledajte:
milwaukeemladifest.com ili croatiancatholicyouth.com.
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ZUPNI ZBOR

Medu darovima koje nam je Bog dao je i dar
glazbe i pjesme. Radosna je duznost svakoga tko je ta-
kav dar primio slaviti Gospodina glazbom i pjesmom, te
uljepsati drugima misno slavlje i druge prigode. Je li Bog
i tebi dao dar lijepoga glasa? Sv. Augustin je rekao: Tko
pjeva, dvostruko moli! Probe su nedjeljom u podne (na-
kon hrvatske sv. mise).

PRINOS DAROVA NA OLTAR

Ukoliko Zelite prinijeti darove na oltar (kalez, vi-
no i vodu, knjigu molitvenih nakana) javite se redarima
prije pocetka sv. mise. Bilo bi lijepo da svake nedjelje
imamo drugu obitelj ili pojedince koji ¢e prinijeti euha-
ristijske darove na oltar, osobito ako se sv. misa slavi za
vase pokojne ili na vasu osobnu nakanu.

PONASANJE U CRKVI

Svaka crkva je sveto mjesto jer u njoj slavimo i
susreéemo Boga. Aktivnim sudjelovanjem, pjesmom i
molitvom pokazujemo koliko nam je stalo do susreta s
Bogom. Sve ono $to nas moZe u tome moZe smetati
ostavimo izvan crkve.



APRIL 2 - 1 I TH ANNIVERSARY OF
ST. JOHN PAUL II'S DEATH

John Paul Il, born Karol J6zef Wojtyla (18
May 1920 — 2 April 2005) was a Catholic priest, bis-
hop, and Cardinal who eventually rose to become
Pope. He was elected by the second Papal conclave
of 1978, which was called
after Pope John Paul |, who,
elected in August after the
death of Pope Paul VI, died
after 33 days. Then-Cardinal
Woijtyla was elected on the
3rd day of the conclave and
adopted his predecessor's
name out of tribute to the
deceased former pontiff.

In the years since his
death, John Paul Il has been made a Saint. He is re-
ferred to as Pope St. John Paul Il or St. John Paul the
Great. He was the second longest-serving pope in
modern history after Pope Pius IX (1846-1878). Born
in Poland, John Paul Il was the first non-Italian pope
since the Dutch Pope Adrian VI (1522-1523).

John Paul Il was one of the most travelled
world leaders in history, visiting 129 countries during
his pontificate. As part of his special emphasis on the
universal call to holiness, he beatified 1,340 people
and canonized 483 saints.

His cause for canonisation commenced in
2005 one month after his death with the traditional
five-year waiting period waived. On |9th December
2009, John Paul Il was proclaimed Venerable by Pope
Benedict XVI and was beatified on Ist May 201 |
(Divine Mercy Sunday) after the Congregation for
the Causes of Saints attributed one miracle to him,
the healing of a French nun from Parkinson's disease.

A second miracle attributed to John Paul Il
was approved on 2nd July 2013, and confirmed by
Pope Francis two days later. John Paul Il was canonis-
ed on 27th April 2014 (again Divine Mercy Sunday),
together with Pope John XXIII.

On | lth September 2014, Pope Francis add-
ed John Paul lI's optional memorial feast day to the
worldwide General Roman Calendar of Saints, in res-
ponse to worldwide requests. It is traditional to cele-
brate Saints' feast days on the anniversary of their
deaths, but that of John Paul Il (October 22) is cele-
brated on the anniversary of his papal inauguration.

ODAKLE NAZIV USKRS?

Hrvatski jezikoslovci rije¢ Uskrs povezuju s
glagolom krsnuti u znacenju "ozZivjeti, di¢i se". Jezi-
koslovac Petar Skok spominje i drugi mogudi kori-
jen rijeci Uskrs. To je rijec krijes. U starohrvatskom
je ta rije¢ oznacavala sunce u ljethom, najzar¢em
suncostaju, solsticiju. Stoga se o lvanju, tj. 24. lip-
nja, i pale krijesovi, a valjalo ih je zapaliti vatrom
koja se izbija iz kamena, trebalo je kresnuti; i taj
glagol ima svoj izvor u ve¢ spomenutom glagolu
krsnuti. No, ta rije€ upozorava na temeljni ¢ovjekov
doZivljaj u trenutku kad je on iz kremena izbio prvu
iskru i tako otkrio vatru. Bila je to posvemasnja no-
vost za Covjeka, i u tom smislu rijeci uskrsnuti, us-
krs znace: opet se probuditi, podiéi se. Isto je zna-
cenje rijeci goristanje, starokajkavskog i danasnjeg
naziva za Uskrs kod gradis¢anskih Hrvata. Stara kaj-
kavska uskrsna pjesma kaze: Isus se je gori stal,
smrt je dole potepal.

Dakle, rije¢ Uskrs jasno upozorava na Cinje-
nicu Isusova uskrsnuca, da je Krist ponovno Ziv jer
je raskinuo okove smrti i slavno ustao iz groba; sa-
da je trajno u novoj i
vje€noj egzistenciji, u
slavi Boga Oca. Uskrs-
nucem je Krist postavio
kamen temeljac novo-
ga, boljega Bozjega svi-
jeta. Svijet je to koji tek
nastaje, ali mu je Kris-
tovim uskrsnu¢em za-
jamcena buduénost. U
rije€ Uskrs ugradena je
i poruka o novom po-
retku koji Vjerovanje iz-
razava rije¢ima: Vjeru-
jem u uskrsnuée mrtvih
i Zivot bududega vijeka.

FOR RENT IZNAJMLJUJE SE

» 510 W. 30TH ST.
Between Parnell Ave. and Normal Ave. 3 rooms
appartment for rent. Call 312-489-9826.

» 32ND & PRINCETON AVE.
4 rooms appartment for rent. Call 773-485-3870.

» 3009 S. PRINCETON AVE.
2 rooms appartment for rent. Call 708-306-0480.



